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A technology is proposed that makes it possible to
determine the common information space of actors of
social networks by identifying the semantic equivalence of
collocations in texts. The technology includes a model of
formal description of semantic and grammatical
characteristics of collocates, identification of collocations,
and determination of a semantic equivalence predicate of
two-word collocations.

IIpensioxxeHHass TEXHOJOTHS  TO3BOJISIET  OMPENCTATH
eauHOoe  WH(POPMAIIMOHHOE  MPOCTPAHCTBO  aKTOPOB
COITMAJIbHBIX ceTeH 3a cueT uaeHTUPUKAITIT
CEMAaHTHYECKOM SPKBUBAJICHTHOCTH KOJUIOKAIIMM B TEKCTAaX.
TexHosoruss BKIIOYACT MOJEIh (POPMAIBHOTO OIMUCAHUS
CEMAaHTHUKO-TPAMMATHYECKUX XapPaKTEPUCTUK KOJIOKATOB,
UJISHTU(PUKAINIO KOJJIOKAIMK M OMpeIelICHHE MpeIrKaTa
CEMaHTHYECKOMN SKBUBAJICHTHOCTH JIBYXCJIOBHBIX
KOJITOKAITUH.
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